
il particolare, l’altro nome della differenza



Chiunque sia in grado di mantenere 

la capacità di vedere la bellezza 

rimarrà giovane per sempre.

                                      Franz Kafka

Jeder, der sich die Fähigkeit erhält, 

Schönes zu erkennen, wird nie alt 

werden.

                                      Franz Kafka

Anyone with an infinite eye for beauty 

will remain forever young.

                                      Franz Kafka
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Vivere l’ambiente bagno è una continua 
evoluzione della memoria tra stile, armonia e 
bellezza. Memory è una collezione dedicata a 
chi vuole personalizzare il proprio spazio con 
scorci quotidiani di raffinatezza, eleganza e...
... la preziosa applicazione manuale della foglia 
oro con finitura lucida, cristallo nero.

Das Ambiente Badezimmer zu erleben bedeutet eine 
ständige Weiterentwicklung der Erinnerung zwischen 
Stil, Harmonie und Schönheit. Memory ist eine Linie 
für alle, die ihren Raum mit alltäglichen Elementen der 
Raffinesse, Eleganz und… persönlich gestalten wollen.
…das wertvolle Auftragen des Blattgolds von Hand, 
glänzend lackiert, aus schwarzem Kristall.

Creating  a bathroom environment means the constant 
evolution of memories, combining style, harmony and 
beauty. Memory is a line of bathroom furniture specially 
created for customized environments with refined, 
elegant details …invaluable manually applied glossy 
gold foil and black crystal.

Art. ME 08 • L 125  P 58
foglia oro lucida • top integrale cristallo nero
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Cassetto con scorrimento ad estrazione totale e chiusura ammortizzata.
Ganz ausziehbare Schublade mit Selbstschließmechanismus.
Fully-extractable drawer with soft-closing locking device.

Top in cristallo nero con vasca integrata modello Ovale.
Top aus schwarzem Kristall mit Einbauwaschbecken, ovale Ausführung. 
Black crystal top with built-in basin, Ovale model.
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... il colore che crea stile, rosso lucido e cristallo 
platino decoro rose.

… die Farbe, die einen eigenen Stil kreiert, glänzendes 
Rot und Cristallo Platino mit Rosendekor.

… the colour which creates the style, glossy red and 
platinum crystal decorated with a floral rose pattern.

Art. ME 05 • L 125  P 58
laccato rosso lucido • top integrale cristallo platino
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Illuminazione alogena con Swarovsky. Maniglia con Swarovsky incastonato.
Halogenbeleuchtung mit Swarovsky. Griff mit Swarovsky eingefasst.
Halogen lighting with Swarovsky details. Handle with set-in Swarovsky details.
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Top in cristallo platino decorato, vasca integrata modello Manta.
Top aus dekoriertem Cristallo Platino, Einbauwaschbecken, Ausführung Manta.
Decorated, platinum crystal top with built-in basin, Manta model.

Particolare del decoro floreale rose.
Detail des Blumendekors mit Rosen.
Detail of the floral rose pattern.
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... candida sensualità nel total white, bianco 
lucido con marmo bianco di Carrara.

… unschuldige Sinnlichkeit in Total White, glänzend 
weiß aus weißem Carrara-Marmor.

… the candid sensuality of total white, glossy white with 
white Carrara marble.

Art. ME 07 • L 125  P 58
laccato bianco lucido • top bianco marmo carrara
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Il fianco sagomato nel rispetto della perfetta armonia delle forme.
Die geformte Seite unterstreicht die perfekte Harmonie der Formen.
The shaped side is in keeping with the perfect harmony of the line.

Applique con paralume argento plissé.
Wandleuchte mit silberfarbenem plissiertem Lampenschirm.
Wall light with silver, pleated lamp shade.
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... rievocazione del classico con finitura tinto 
noce e marmo bianco di Carrara, accessori 
bronzo.

…ein Hauch Klassik durch das Oberflächenfinish in 
lasiertem Nussbaum und den weißen Carrara-Marmor, 
Accessoires aus Bronze.

… classic style bathroom furniture with walnut-coloured 
finish, Carrara white marble and bronze accessories.

Art. ME 04 • L 125  P 58
toulipiée massello listellare tinto noce

top bianco marmo carrara
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Specchio tinto noce con dettagli in oro.
Nussbaumlasierter Spiegel mit Details aus Gold.
Walnut-coloured mirror with golden details.
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la foglia oro protagonista



Abitare l’ambiente Memory significa scegliere 
sinuosità alternative. Memory si veste di nuove 
forme.
... lucentezza nell’applicazione manuale della 
foglia oro lucida e del top in cristallo nero.

Das Ambiente Memory zu bewohnen, heißt alternative 
Linienführungen zu suchen. Memory zeigt sich in neuen 
Formen.
… Glanz durch von Hand aufgetragenes glänzendes 
Blattgold und das Top aus schwarzem Kristall.

Living in a Memory environment means choosing 
alternative twists and turns. Memory is a completely 
innovative design.
… brightness is achieved through manually-applied 
glossy gold foil and black crystal top.

Art. ME 09 • L 105  P 58
foglia oro lucida • top integrale cristallo nero
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Cassetti con scorrimento ad estrazione totale e chiusura ammortizzata. Top 
cristallo nero con vasca integrata, modello Albatros.
Ganz ausziehbare Schubladen mit Selbstschließmechanismus. Top aus schwarzem 
Kristall mit eingebautem Waschbecken, Modell Albatros.
Fully-extractable drawer with soft-closing locking device. Black crystal top with built-in 
basin, Albatros model.

Applique Swarovsky con supporto cromo e illuminazione alogena.
Wandleuchte aus Swarovsky mit Chromhalter und Halogenlampe.
Swarovsky wall light with chrome bearing and halogen lighting.
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...i dettagli in Swarovsky esaltano le sfumature 
cromatiche proprio nel bianco e nero.

… die Details aus Swarovsky unterstreichen die 
chromatischen Abstufungen gerade in schwarz und 
weiß.

… the Swarovsky details enhance the typical chromatic 
shades of white and black.

Art. ME 10 • L 105  P 58
laccato bianco lucido • top integrale cristallo nero
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nuove geometrie da percorrere
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Ricerca e design hanno ispirato il concetto bagno della linea Qubo. Nuove tendenze che riscoprono 
mobili dalle forme e dai colori semplici in un assolo di raffinatezza e stile. L’ebano protagonista 
indiscusso della collezione Qubo. Questa finitura rievoca sensazioni tattili e visive di una natura pura 
e selvaggia.

Forschung und Design haben das Badezimmer-Konzept der Linie Qubo inspiriert. Neue Tendenzen, die Möbel in 
einfachen Formen und Farben wieder entdecken und in ein Solostück aus Raffinesse und Stilsicherheit verwandeln. 
Das Ebenholz ist der unumstrittene Protagonist der Kollektion Qubo. Diese Ausführung erinnert an die durch Tastsinn 
und Augen vermittelten Sinneseindrücke der reinen, wilden Natur.

Research work and design are the key factors behind Qubo line bathrooms. New trends which reinvent bathroom 
furniture with simple lines and colours, combining elegance and style. Ebony is the unquestionable protagonist of the 
Qubo collection. It has a finish which,  through tactic and visual sensations, evokes memories of a nature, wild and 
unspoiled.

Art. QU 01 • L 129  P 51
essenza ebano • top integrale cristalplant®
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La cornice dello specchio è realizzata con taglio a 45° di listelli in multistrato 
impiallacciato ebano. Cassetti con scorrimento Blumotion®.
Der Spiegelrahmen besteht aus im 45°-Winkel zugesägten Leisten aus Sperrholz mit 
Ebenholzfurniert. Ausziehbare Schubladen mit Blumotion®-Mechanismus.
The mirror frame is made of 45° cut plywood  strips with ebony veneer. Drawers with 
built-in Blumotion® soft closing system.

L’incasso che percorre tutto il perimetro del mobile nasconde la presa-maniglia 
nella parte frontale.
Das Einbauelement geht ganz um das Möbelstück herum und versteckt den Griff am 
Vorderteil.
The motif which runs around the perimeter of this piece of furniture conceals the inset 
handle, located at the front.
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Le forme pure del Qubo esaltate da materiali lucenti: il bianco lucido e il cristallo decorato.

Die reinen Formen der Linie Qubo, die von glänzenden Materialien unterstrichen wird: glänzendes Weiß und dekorierter 
Kristall.

Qubo pure shapes are enhanced by glossy details: glossy white and decorated crystal.

Art. QU 02 • L 105  P 51
laccato bianco lucido • top vetro decorato
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Top cristallo cipria con decoro floreale rose.
Top aus puderfarbenem Kristall und Blumendekor mit Rosen.
Powder pink crystal top with floral rose pattern.
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Bianco e nero: il gioco dei contrasti è di tendenza, come i riflessi provenienti dallo specchio 
retroilluminato led.

Schwarz und Weiß: Das Spiel der Kontraste macht Tendenz, wie die Reflexe aus dem Spiegel mit rückseitiger Led-
Beleuchtung.

White and black: the combination of contrasting colours is very trendy, as with the reflections from the backlit LED 
mirror.

Art. QU 05 • L 105  P 51
laccato bianco/nero lucido • top integrale cristalplant®
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La linea Qubo è un progetto innovativo.  
Moduli e complementi studiati e combinati con 
un duplice ruolo, funzionale e decorativo, per 
arricchire di qualità i gesti del quotidiano.
... fantasia nelle soluzioni bianco lucido con top 
Cristalplant® o cristallo.

Die Linie Qubo ist ein innovatives Projekt. Sorgfältig 
geplante und kombinierte Module und Zubehör mit 
einer Doppelrolle, zweckdienlich und dekorativ, um die 
alltäglichen Gesten mit Qualität zu bereichern.
… Phantasie in den glänzend weißen Ausführungen mit 
Top aus Cristalplant® oder Kristall.

Qubo line is an innovatory project. Modular units and 
accessories are designed and combined so as to have 
a practical as well as a decorative function, adding 
quality to everyday life.
… the furnishing solutions based on the chromatic 
combination of glossy white and Cristalplant® or crystal 
tops are highly creative.

Art. QU 04 • L 129/135  P 51
laccato bianco lucido • top integrale cristalplant®
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Art. QU 03 • L 129/135  P 51
laccato bianco lucido • top integrale cristallo extrachiaro lilla

Top cristallo lilla con vasca integrata, modello Plano.
Top aus lila Kristall mit Einbauwaschbecken, Modell Plano.
Lilac crystal top with built-in basin, Plano model.
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estetica e praticità... un binomio vincente
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La modernità si fa conquistare dal comfort. 
La linea Formula si caratterizza per uno 
stile giovane, attuale e per l’inconfondibile 
sagomatura delle basi impreziosita da molteplici 
colorazioni laccate e tinte su essenza legno di 
rovere.
... il teak scuro con top Cristalplant® e vasca 
integrata ci presenta un ambiente bagno caldo 
e accogliente.

Die Moderne lässt sich vom Komfort erobern. Die 
Linie Formula zeichnet sich durch ihren jugendlichen, 
aktuellen Stil und die unverwechselbare Formarbeit der 
Korpusse aus, verschönert noch durch die zahlreichen 
lackierten und lasierten Farbvariationen auf Eichenholz.
… Dunkles Teakholz mit Cristalplant®-Top und 
Einbauwaschbecken für ein warmes gemütliches 
Badezimmer-Ambiente.

Modern lines means being won over by comfort. The 
Formula line is characterized by a young and modern 
style, as well as distinctive shaped base oak units, 
made precious by the lacquered and varnished finishing 
available in several different colours.
… the dark teak combined with Cristalplant® top and 
built-in basin give the bathroom a welcoming, cosy 
atmosphere.

Art. F 138 • L 94  P 32/53
essenza rovere teak scuro • top integrale cristalplant®
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Cassetti ad estrazione totale con scorrimento Blumotion®.
Ganz ausziehbare Schubladen mit Blumotion®-Mechanismus.
Fully-extractable drawers with built-in Blumotion® soft closing device.
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Elementi componibili di basi, colonne e mezze colonne.
Kombinierbare Elemente bestehend aus Korpussen, Säulen und Halbsäulen.
Modular base units, high and medium sized cabinets.
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Art. F 137 • L 129  P 32/53
essenza rovere teak scuro • top integrale cristalplant®
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design tecnologia funzionalità, nessun compromesso



Ergonomia e design si incontrano per un 
risultato unico. L’idea Soprano si trasforma in 
realtà, un’elegante curvatura che soddisfa un 
comfort da toccare con mano e da godere 
con gli occhi nella prospettiva accattivante delle 
forme.
... nero opaco in contrasto con il bianco del 
Cristalplant® con vasca integrata per un effetto 
armonico.

Ergonomie und Design begegnen sich und schaffen 
ein einmaliges Ergebnis. Die Idee Soprano verwandelt 
sich in Wirklichkeit, eine elegante Wölbung, die das 
Verlangen nach spürbarem Komfort stillt und deren 
anziehende Perspektive der Formen das Auge auf seine 
Kosten kommen lässt.
….mattes Schwarz in Kontrast zum Weiß des 
Cristalplants® mit Einbauwaschbecken, das für eine 
harmonische Wirkung sorgt.

The combination of ergonomics and design make for a 
unique result. The ideas behind the Soprano line have 
been brought to life; its sophisticated, rounded lines 
meet all the requirements for comfortable furnishing 
which, thanks to its captivating shapes,  is both  practical 
and beautiful at the same time.
… the contrast between matt black and the white 
Cristalplant® top with built-in basin results in a very well 
balanced chromatic combination.

Art. S 118 • L 105  P 51
laccato nero opaco • top integrale cristalplant®
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Cassetti ad estrazione totale con scorrimento Blumotion®.
Ganz ausziehbare Schubladen mit Blumotion®-Mechanismus.
Fully-extractable drawers with built-in Blumotion® soft closing device.
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basta un colpo di luce per accendere la fantasia



Una soluzione pratica che migliora la qualità dello 
spazio bagno. Questo è il progetto Inverso, una 
linea ricca di soluzioni modulari e complementi, 
una vasta gamma di colorazioni laccate e 
l’essenza legno noce canaletto spazzolato 
disponibile in sette tinte.
... eccentrico nella versione terra rossa tinto con 
top in mineralmarmo e vasca integrata.

Eine praktische Lösung, die die Qualität des Raumes 
Badezimmer verbessert. Das ist das Projekt Inverso, 
eine an Modul- und Zubehör-Lösungen reiche Linie, eine 
große Auswahl an lackierten Farbtönen aus Canaletto-
Nussbaumholz gebürstet, in sieben Lasierungen 
lieferbar.
… exzentrisch in der Variante rote Erde lasiert mit Top 
aus Mineralmarmor und Einbauwaschbecken.

A practical solution which adds to the quality of the 
bathroom environment. This is the idea behind Inverso, 
a line of bathroom furniture rich in modular elements, 
accessories and a wide range of lacquered colours as 
well as brushed Canaletto walnut, available in seven 
different colours.
… the clay-coloured version with mineralmarble top and 
built-in basin is highly creative.

Art. IN 037 • L 105  P 32/54
noce canaletto spazzolato terra rossa tinto

top integrale mineralmarmo
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Specchio con anta pieghevole per alloggiare lo specchio ingranditore.
Spiegel mit beweglicher Tür mit Platz für Vergrößerungsspiegel.
Mirror with foldable door for the magnifying mirror.

Dettagli dell’essenza noce canaletto graffiato e della particolare presa-maniglia 
ad incasso sull’anta.
Details des Canaletto-Nussbaumholzes gebürstet und des originellen eingebauten Griffs 
am Spiegeltürchen.
Details of the brushed Canaletto walnut and the original inset door handle.
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disponibilità colori e finiture
lieferbare Farben und Oberflächenfinishs  • availability of colours and finishing:

laccati lucidi o opachi   glänzend oder matt lackiert • lacquered shiny or dull

essenze legno   Holzarten • wood essences

cubo

formula

soprano

memory

inverso

0 bianco 54 pergamon lucido 2 panna 3 giallo 7 grigio goffrato 117 grigio argento 132 piombo

119 oro 8 salmone 4 crema 5 arancio 80 mandarino 14 rosso 131 fucsia

9 rosa 82 prugna 6 verde 11 celeste 12 turchese 13 blu goffrato 130 pistacchio

81 tortora 118 antracite 137 foglia oro lucida 138 foglia argento opaco

139 ebano

64 rovere sbiancato 78 rovere ciliegio 83 rovere bordeaux 84 rovere teak scuro 77 rovere grigio 65 rovere moro

100 larice spazz. ciliegio tinto 101 larice spazz. terracotta tinto 102 larice spazz. cacao tinto 103 larice spazz. verde petrolio tinto 104 larice spazz. arancio sole tinto 105 larice spazz. rosso india tinto

88 lar. spazz. bianco candido lacc. 89 larice spazz. grigio argento lacc. 90 larice spazz. tortora lacc. 93 larice spazz. prugna lacc. 94 larice spazz. celeste opaco lacc. 95 larice spazz. blu lacc. 96 larice spazz. antracite lacc.

97 larice spazz. papiro gessato 98 larice spazz. fragola gessato 99 larice spazz. zebra gessato

18 anticato noce

N.B.: Su composizioni INVERSO in essenza Noce Canaletto spazzolato possiamo applicare tutti i colori laccati.
N.B: Die Kompositionen INVERSO aus Canaletto-Nussbaumholz gebürstet können wir lackiert in allen Farben liefern. 
Note that all of the lacquered colours available may be used for the INVERSO combinations in brushed Canaletto walnut.

120 noce canaletto spazzolato 
naturale tinto

122 noce canaletto spazzolato 
camoscio tinto

124 noce canaletto spazzolato 
oliva tinto

126 noce canaletto spazzolato 
limone tinto

127 noce canaletto spazzolato 
albicocca tinto

121 noce canaletto spazzolato 
bruno tinto

123 noce canaletto spazzolato terra 
rossa tinto

125 noce canaletto spazzolato 
nero tinto
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disponibilità tops
lieferbare Tops • availability of tops

marmo naturale spessore 2 cm   natürlichen Marmor 2 cm dick • natural marble 2 cm thick

marmo tecnico spessore 2 cm   technischen Marmor ist 2 cm • technical marble is 2 cm

marmo in quarzo spessore 2 cm   Marmor 2 cm dicke Quarz • marble 2 cm thick quartz

starlight spessore 2 cm   Starlight 2 cm dick • Starlight 2 cm thick

top vetro spessore 1,5 cm piani e integrali   Glasplatte 1,5 cm dicken Böden und Integrale • glass top 1.5 cm thick floors and integrals

47 marmo bianco carrara 48 marmo bianco cristallino 49 marmo sahara gold 51 marmo rosa portogallo 52 marmo rosa salomè 53 marmo verde guatemala 111 marmo travertino

39 rosa toscana 38 blu lazio 37 verde liguria 87 savana beige 71 bianco aosta

72 bianco polare 73 sole 116 marron glacé

55 white 56 yelllow 57 ruby 58 sapphire 59 verde 60 red 61 blue

40 vetro verde marina 41 vetro verde smeraldo 42 vetro celeste cielo azzurro 43 vetro blu mediterraneo 66 vetro terra rosè 67 vetro albicocca 68 vetro rubino

70 vetro grigio argento extrachiaro 85 vetro nero 86 vetro arancio extrachiaro 112 vetro moka 113 vetro sabbia extrachiaro 114 vetro bianco extrachiaro 115 vetro grigio metallizzato extrach.

140 vetro lilla extrachiaro 141 vetro decoro rose cipria 142 vetro decoro rose platino 143 vetro decoro rose nero 144 vetro decoro rose oro

91



Photo
Franco Simoncini
Andrea Ponzelli

Art Buyer
Maria Franca Fanni

Translations
English Institute
Giulianova  TE

Stampa e Fotolito
Grafiche Martintype

Colonnella  TE

Ringraziamenti

Tagina Ceramiche d’Arte
www.tagina.it

Ballatori Arredamenti
www.ballatori.it

Effepi Rubinetterie
www.effepirubinetterie.com

Neve Rubinetterie
www.neve-rubinetterie.com

Fala Sergio Marchetti Illuminazione
www.fala.it

www.marchettiilluminazione.com


